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Letter dated 22 July 1985 frorn the Permanent Representative
of Honduras to the United Nations addressed to the

Sec reta ry-Gene ra I

a r nave rne nonour ro rransmlr to you
irffnister for Foreiqn Affairs of Honduras
the countries of the Contadora Group, on
on 21 July (see annex).

herewith the note addressed bY the
to the Ministers for Foreign Affairs of
the occasion of their meeting which beqan

The purpose of the note is to stinuLate the renewal of the contadora
negotiating process, vrhich had been obstructed by the attitude of tbe Governrnent of
Nicaragua at the last neeting of plen ipotent iar ies . beld at Panana City on 1.8 and
19 July 1985, and to detail the principal itens left pending in accordance witb lhe
aqenda specified in connection with the conveninq of that neeting (see docunents
A/39 /920-s /I'7 302 of 24 June and A/4O/495 of 19 JuIy).

Thus Honduras reaffirms its spirit of conciliation with a vielr to puteing an
end to the Central American crisis by concluding a comprehensive agreement \^'hich
wilL be binding sinultaneouslv on all parties and conpliance with wbich will be

fulLv and effectivelv verifiable.

I request you. Sir, to circulate this text, nhicb has already been brought to
the attention of the Organizati.on of American States, as a document of the General
Assembly aC ils thirty-ninth session in connection with agenda iten 25.

(signed) H. Roberto IIERRERA CACERES
Anba ssador

Permanent RePresentat i ve

o
85-21466 1638s (E)
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ANNEX

Ig!gl11Eg:!1-ilL\l 1985 fron the Minister for Foreign Affairs of
Honduras to the Ministers for Foreign Affairs of the countriea

of the Contadora Group

I have the tonour to nrite to you in connectj.oh irith the next meeting to be
held at Contadora fsland. panana, by the four Ministers for Foreign Affairs of the
nenber countries of the Contadora Group, vrith a vieir to analysing the present state
of the nultitateral negotiations being conducted under the auspices of the
distinguisbed covernments of Colonbia, Mexico, panarna and Venezuela.

On the occasion of that important event, Honduras wishes to express its
conplete readiness to continue the negotiating process which was interrupCed by the
Governrnent of Nicaragua at the Third Meeting of plen ipotent iar ies . held at panana
City on 18 and 19 June 1995.

My Government assigns bigh priority Co the resunptj.on of tbe negotiations,
since it firnly supports a comprehensive political solution of the crisis
confronting the Central Anerican region. This determination has been reflected in
tbe efforts nade by Honduras in the course of tbe negotiations, nost especially
durinq the neetings of plenipotent iar ies, at r^,hich the parti,es reached a series of
consensuses in the political, security and socio-economic fields.

There are three principal itens L,hich. in my covernment,s viev, still depend-
on a clear reply on the part of Nicaragua:

(a) connitments reLating to security, nost especially the guestion of
deternining of the limits and time-tables for tbe reduction of arnaments, Croops
and nilitary installa!ions and of foreign rnilitary and security advisersi

(b) Connitments on national reconciliation with full respect for political
pluralisn and a democrati.c and representative svstem of government; and

(c) The establishnent of truly effective nachinery for verification and
supervision in poliCicaI, security and socj.o-economic natters.

The Nicaraguan Governrnent's lack of political wj.11 to rnake comnitmenls on
these three itens constitutes tbe only real obstacle to the successful- culnination
of the peace-naking process.

It is our interpretation that the Nicaraguan attitude in breaking off the
negotiations has a tr^'ofold purpose: on the one hand, to avoid making connitments
on these three subjects and. on tbe other hand, to make a new atternpt at
bilateralizing the handling of lhe regional crisis, thereby deviating fron the
course adopted as early as 1983 for solving the conplex problens involved.

My Government also finds cause for concern in the ideas expressed by Mr.
Victor Hugo Tinoco, Deputy Minister for Foreign Affairs of Nicaragua, when he
stated at the last meeting of plenipotentiaries lhat Nicaraqua was not prepared t
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accept any "substantive" revision of the draft contadora Act on peace and
co-operation in central Anerica which the distinguished Governments of col.nbia,
Mexico. Panama and Venezuefa had subnitted to the Central Anerican countries for
consideration on ? Septenber 1984 r/dith a view to obtainj.ng lheir conrnents. That
attitude is trury surprising, since on 15 titarch 19g5, at Brasiria, Brazilr ne, the
central American Ministers for Foreign Affairs, including of course
tt{r. Miguel D'Escoto Brockmann, Minister for Foreign Affairs of Nicaragua, decided
to resune negotiations through plenipot ent iar ies , whose specific nandate was to
revieu the draft Act of 7 Septemb€r 1984 antl arrive at consensuses which would nake
i.ts signature possible.

Deputy Minister Tinoco added to the aforenentioned comnents an even glaver
staternent when he said that Nicaragua did not recognize tbe negotiations and
consensuses tbat had been reached at the neetings of plen ipotent i ar ies as having
anv va I id itv.

Such conduct naturally constitutes cause for anxiety and distrust concerning
the seriousness and qood faith \i,itb irhich we thought the Governnent of Nicaragua
had been negotiating at contadora. Nevertheless, the covernnent of Honduras is
confident that the countri.es of the peace-nakinq qrouD will be able to ensure
conpliance uith the consensuses arrived at anO ifre pending agreernents uhich. one
hopes' will be reached, in order to put an end to the critical situation in the
reg j.on. i{ith that aim in mind, Honduras is prepared to resume diplonatic
negotiations starting fron the sane point at which Nicaragua broke off the peace
talks.

The spirit of conciliation guiding ny covernnent is based on a firn convicti.on
that only through a conprehensive agreenent lrhich is sinultaneously binaling on allparties and is fulry and effectively verifiable sharl we be able to attain the
goals of peace' denocracy, security and co-operation for developnen! in our
tormented Central Anerican req ion.

Expressing the fervent wishes of the Honduran Government for the success of
the meeting which you will ho1d, beginning on 2l Julyr with the other Ministers for
Foreiqn Affairs of the contadora croup, r take particular pleasure in extending to
you the rene\^ted assurances of ny higbest and nost distinguished cdnsideralion.

(Siqned) Edgardo FAZ BARNICA
Minister for Foreiqn Affai rs




